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O p o m n j e . 1. Kra t i cam s luž i v p i s a v i in t i s k u la t inska k u r z i v n a 

pisava. 

2. Za kra t icami se ne stavi n o b e n a p ika . 

Krat ice se stavi jo w Števili v isti vrs t i ; pri števil ih v, decimal-

n im i u lomki ка /.ad njo decimalko. 

Opozar jamo n a tsi ininisterski ukaz vse slovenske p i s a t e l j e , ča-

s o p i s a in t i s k a r n e ter j i h prosimo vselej posluževat i se teb kratic, da 

s<> doseže potrebna in šolam u k a z a n a doslednost i rt jerlnoličnost. A, S. 

S lovenska književnost. Družb* Sv, Mohorja je za loto lfl&a. dala na svetlo 

te kn j igt; 1. Cecilija, Cerkvena pesmarica. Uredil A. F ö r s t e r , 1, del, S, 204 str. 

-- Slovenski Premik. SfnSftl dr, I v a n T a v č a r , 1. zvezek, 8, 160 str. — 3, Zgo-

đovina stete katoliške cerkve za slovensko ljudstvo. Spisal dr. I v a n K r i ž a n iS. 

I, zvezek, fi, str, — 4, Življenje preblažtne Der ice fn Matere Marije in vjenega 

-pr&htega ženina svetega Jožefa* Popisal J a n e z V o l č i C , II, zvezek. 4, 1415—,104 str. 

-- ;>, АШетке Večemке za poduk in kratek tas. 37, zvezek. 8, 111 str. — 0. Ko-

ledar za prestopno leto 1884-, ft, 176 + G4 str. h drnibinega oglasnika posnemamo 

te zanimive statistične črtico: Družba je imela l^ss . leta S S. it 90 Članov, tedaj 

3916 več, nego 1. 1SS3- Vseli dohodkov je bilo 33-000 gold. 07 kr. in vavno toliko 

stroškov. Matici je letos prirast to 'Mb filci v gotovini in vsa, matična glavnica 

TinaSa ssdaj 1C.Ö6G gold 79 kr v gotovini in :K>i> gold. v obligacijah. Glavnica 

je obresti nosno in zakonito naloiena v dvnžbim hiSi in tiskarni. Ob vsebini drnž-

binih knjig je J-jnbljanski Zvon" že poročal [n. p r. o „ C e c i l i j r v svojem 11, втегки 

lanskega leta), o . .P rav ni k n- poroča danes in o drugih knjignlt bode izpragöTüril 

o priliki. Kar sc ti6e o b l i k e in v e z a n j a knjig, povedal jc na& list svojo misel 

že lani. Veseli nas, da паЗе nttzore o t.ej važni stvari po polnem ođobrnjo irs ?, 

novimi razlogi jako krepko podpira tudi viii mariborski „ P o p o t n i k ' (ä i SI , 1. 1883.) 

Naj bi odbor poslušal pametne svtHe! Konefno Se prijazno prošnjo. Knjige so se 

letos vstaj, po Ljubljani prav počasi mpüäi l ja le . Maš urednik j ih je prejel Se le 

prve dni mescca d e c e m b r a Naj bi se dmžb in odbor pobriml za to, da bi vsaj 

slovenski časopisi knjige t .nčno dobivali. Slovenski Časopisi s svojimi priporočili 

тлтаклј koristijo drq ih i ; naj bi t.o v bodoče v poSt^v jemala ' — 

Kraj čevo „Narodm UblioteW sta t r d n i pi ' iälana svetlo in 7. zvezek. Prvi 

obsega V, bukvice „Kranjske Ćbelice katero nam je tako tiudoljubivo za tisek 
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priredil g. prof, B. P e r u šok. Sedmi zvezek nam prinaša spi* „ K r v n a o s v e t a " . 

Iz spisov čerkeškega častnika prosto predelal F r . M i r o v č k o v . SpU je zanimljiv 

in prav prijetno se Sita* Yonder opozarjamo g prelagateljft na dve stvari. Prvič mi-

slimo, da bi moral vsak prela«atclj i t iz s am c h v a l e ž n o s t i s p o l n i m i m e n o m 

povedati nam pisatelja, Cigar izvirnik nam podaje v prevodu, ako tudi ne zna dra-

gih, pri vseh omikanih narodih običajnih ozirov. Drugič hi svetovali našim pre-

l agan j em v obče, naj se ogibajo tega .prostega predelovanj a1\ Kdor se loti pre-

laganja, Strogo so dräi izvirnika in nikar nam ne piči tujega p i h l j a s svojimi 

dodatki! - G. Krajec jo nadalje izdal ob jednem tri si o v e n s k e , koledarje. Vsi so 

jako praktično urejeni in jako lepo in akutno opravljeni. Prvi je v i s e č a pra-

t i k a (Wandkalenderl za leto 1884-, z obe&alom od kovine. Ob krasno barvaaem 

in pozlačenem robu je razvrščen ezverski krog", Naj bi si to visečo pratiko Kraj-

čevo omislila vsaka slovenska hi£af ki potrebuje jednake vrste koledarja. Cena jej je 

3(1 kr. - Drugi je S erfi dolgi ž e p n i k o l e d a r č e k , k a k š n e g a navadno dame nosijo 

v porlmonejili. Cena 20 kr. - Tretji jo . K o l e d a r in d n e v n i k " . Poleg navadnega 

koledarja in dnevnika nb&eaa elegantno v platno vezana knjižica 5e prav jasno 

pisane pouke o poŠti in telegrafu, o novi meri in raznovrstnih novcih domačih in 

tujih, o kuponih in srečkah itd. Dalje navaja pregled vseh političnih, finančnih in 

pravosodnih oblastev in Šolskih ztu'odov po vaej slovenski zemlji. O n a temu v 

resnici lepemu in praktičnemu koledarju je samo 70 kr, 

Jui-čičevih zb ran ih spisov TI. zvezek izide mescca januvarija. Do zdaj je 

na čisto n&lisneiiih iS pol. Da se je II. zvezek tako zapoznil, uzmk je ta, ker se 

L zvezek jako slabo prodaje. Razprodanega je samo okoli 400 iztiaov, m ker se 

mora s sknpilom za I- zvezek založiti 1Г., ni bilo novcev, da bi se bili pokrili tis-

kovni stroški j üiia^ajofi zri vsak znesek okoli 700 gld.; kajti od novcev, nabranih 

za Jurčičev spomenik, ostalo je samo 83 gld, 3 kr., kakor kaže račun, priobčen 

na zavitku 3. 5t. „Ljubljanskega Zvena" 1.1. Od slovenskega občinstva jo tedaj 

odvisno, kediij izide Ш . zvezek. Dolga v tiskarni pa ne moremo in nečemo delati, 

S lovenski Časoptei. G Andrej Ein spieler je z novim letora ustavil izda-

vanje j,Slovenskega Prijatelja1 S ki je v Celovci izhajal Ü7 let. Namesto njega bode 

po novem letu g. A n t o n Ki-ž i C v 1-jubljani izdaval nov strokovni list „ D u h o v n i 

P a & 11 i,<r, ki bode t>0 П polo obsežen izhajal v mesečnih zvezkih. V obče mu bode 

tisti program, kakor jc bi l ^Slovenskemu Prijatelja". - G I v a n H r i b a r bode 

začel z novim letom v Ljubljani izdavati nov tednik „SI o r a n ' ' . List bode poli-

tičen in poučen iti v prvi m t i namenjen pri prostemu narodu, a razlikoval se bode 

od drugih slovenskih tednikov v tem, da bode razpravljal poleg domaČih slovenskih 

stvarij osobito vse, kar sc imenitnega godi po Širnem slovanskem svetu v političnem, 

gospodarskem, znanstvenem, umetniškem in družabnem ožini V domači politiki 

odločno naroden, bodo „Slovan" budil in krepil du&evno vzajemnost slovenskega 

naroda z drugimi slovanskimi rodovi. Celoletna naročnina listu bode -i gld, 

Mat ica Slovenska jo imela svoj občni zbor za l . dne п. decembra 1. 1., 

a razven volitve v odbor, v katerega so bili iavnljeiii vsi v zadnji Številki našega 

lista nasvetor&ni gospodje, ni se zvräila nobena točka dnevnega veda, ampak na 

predlog g. Ivana Tavčarja se je po daljšem razgovoru sklenilo meseca januvarija 

t 1, sklic nt i izredni občni zbor, kateremu naj Matiein odbor predloži n a t a n č n o 

b i l a n c o o društvenem imenji in načrt naüvetovane pren&rcdbe Matičmih pravil. 

Tomšičeva «ht trnova. Štajci-*ki rodoljubi, ki so imeli v rok al. novce, na-

baane za spomenik A n t o n a T o m š i č a , dn-'f 30. maja 1871. leta v Mariboru amr-
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šega prvega urednika „Slovenskemu Narodu", postavili so 1. ]$7G. pokojnemu Tom-

šiču lep nagrobni spomenik; izročili so nadalje znamenito svoto mariborski čital-

nici, da na večne fes? oskrbuje ta spomenik, a prebitek $o poslali Matici Slovenski, 

da ž njim zaloS i „T o m š i fi e v o u s t a 11 o v o" v pod poro „ slov enske Li teratu re al i 

žumal ist ikc". Ta lepa ustanova, katero bode odslej oskrbovati naši Matici, znaSa 

zdaj 1390 gld. S " kr. , ki so naloženi v ljubljanski in mariborski hranilnici iu v 

BoStenjsk! posojilnici. Matičin odbor je oklenil o tej ustanovi voditi poseben račuti; 

a o tem, kako jo bode porabiti, se do zdaj še ni razgovarjak Srčna hvala bodi 

vsem. ki so pomagali Matici Slovenski do tega prekrasnega daru1 Čujemo, da tudi 

notranjski rodoljubi v kratkem naši Matici pod posebnimi pogoji izroGć za „Jur-

čičevo ustanovo" nabrani tisočak. 

Nemške kn j i ga . Naš rojak g. D. Ne m a n i ć, c, k. gimn. profesor t Paainu, 

jc v poročilih cesarske akademije dunajske objavil znamenito razpravo: R a k a -

vi seb - k r o a t i s c h e S t u d i e n . L Amnt lehre" , v kabr i na strogo znanstven način 

razpravlja priglas snbst mase. gen- v čakavskem narečji ter podaje obilo zaneslji-

vega gradiva za ilijatektologijo tega dozdaj malo raziskanega narečja, Znameniti znalec 

hrvatskega jezika P. prof* dr, Maretić to Nemamčevo raapvavo stavi, kar SL̂  tide 

nje znanstvene vsebine, v jed no vrsto l akcentu i m i študijami Daničičevimi v Stokav-

skem narečji iu z Valjavčevimi publikacijami o novoslovenakem akcentu Ker bode 

g. prof. Ne mani 6 tvoje Študije nadaljeval, imeli bodemo brez dvoj l>e priliko Sc go-

voriti o njegovem spisu. — Drug rojak naš, g. prof. K. G l a s e r , ki je bi l nedavno 

na dunajski univerzi promoviran za doktorja primerjajočega jezikoslovja, objavil je 

v poročilih isto akademije učeno razpravo: „Ueber Bituas PSrratTpatinayап&лка". 

Obravnava g l o d a l k o igro indskega pesnika Bane, ki je živel v 7. stoletji p. K, 

FÄgovor k MiklošiCevi slaviiosti . — V zadnji številki lanskega leta podali 

smo že dovolj obširen opis, kako se je naš rojak o priliki scdciudesetletnice njegove 

Častil in slavil; pa vsega tedaj nismo mogli omeniti, in nekatere čestitke dobil jo 

slavljenet. še le po 20. novembru. Da zvedo slovenski bralci tudi nekaj adres iz 

neavstrijski de i d in da bo v „ Ljubljanskem Zvonu* kolikor toliko zbran ves materij al 

o tej znameniti alavnosti, podati bočemo jih daness 5e nekaj, upamo, da PO preveč 

„post festum",—KazatiskovseučiШе je izvolilo Miklošiča za častnega člana in fakulteta 

zgodovinsko-filološka poslala mu je naslednjo odreso: Glubokočt imj j predstavitelj 

slavjanskoj nauk i ! — Istoriko-filotogičeskij fakuljtet Imperatorskago kazanskago 

univeraiteta prisoedinjaet i svoj golos k horu čtitelej Slavjavćdčnija, pvazdnujuSČih 

seiutdesjatiletic Vašej, ispolnennoj blagotvorayb učenyb tvudov, žizni- Husj, političeski 

mognSČestvenaja, umtet ceni tj vysokija nauftnyja gfcremlenija i zaslugi svoili edino-

plemeimikov, podnjavšili ne političeskoju a kn i ino ju dčjateljnost, umstvenuju žiznj 

rodslvennago slavjansUa i, tem samym, ujasmvSih mm OR i j a, storony i ruakago isto-

ričeskago suščeatvovanija. V rjadu takili uemnogih velikih dejatelej v slavjanstva 

Vaäe Jmja večno ostanetsja na stranicah alavjanskago proav&fonija: trudy Vaši, 

obuimajuščie i ujasnjajnščie iiznennyo vopi osy vsego slavjanstva, posvjaščavSiesja i 

rusakim nauänym voprosam v otd&ljnosti, vsegda budut sluiitj vysokimi obraaoami 

d|ja kaädago izslGdovatelja slavja no-russkoj stariny i novizny. Zravstvujte — äo 

na mnogija Ićta, učitelj naäego i buduščih pokolenij ! — Gluboko počitaju&čie Vas 

ileny istoriko-filologičeskago fakuljteta kazauskago universiteta". 

Kakor smo 2e zadnjič omenili, izvolila je tudi a t pelerbinSka univerza Mi-

klošiča za častnega člana. „Sovčt" tc universe poslal mu je naslednjo adreso: „Vy-

sokouvaiaemyj professor — VaSa uoustannaja sorokaletnaja uCenaja dejate^jnostj 
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ozn&menovaua estj rjadom vysokih nauCnyh podvigov, glubokib, toönyh i bog&tyh 

nahljudenijami izsl&đovanij po razliCnym otrasljam slavjanskoj filologiji. Želaja vyra-

zitj Vam na3u dnSevnuju priziiateljnosij i visokoe iivaženije k VaSim nezabvennym 

tmdam stol j rodstyennym i v:iinym po svoemu sodeTžaniju dlja Rossii, my izbrali 

Vas, doatoStimyj jubiljar, v zasedanii sov&ta SI. oktjabrja edinoglaano v po&stnye 

öleiiy ImpcratorskagO s. peterburgskago un ivers i ty . — Stolj žo edinodnšno £lem 

na& serdeCnyj privet, po slučaju toržestva Vašego, s poiclani jami, da eohrsnjaetsja 

v Vas е Ш dolgo i dolgo bodrostj duha i sila mysli na slavn i na pojjzju m u k i i 

slavjanskoj obrazovannosti*. 

Adresa peterburäke carsko akademije slove taktier „Yiro illustris&imo* Fran-

cisco Miklgsitli, nnivwsitatis vindobonensis professeri publico, ordinario caesareae 

academiac vindobonensis p lur imirumque doctamüi societatnm dccori, — Slavonicae 

philologiae fundatori —, gramaticae comparatis inter se Unguis Slavonic is i nnkae 

pare nt i. ut slavi earn m i ta aliarum linguarum cum slav oni eis nexarum perserutatori 

eraditiasimo, slavonicae fit graccac antiquitatis monumentorum — vel litter is con-

signatorum vel in popnli ort vigentium — editori et interpret! egregio, qui per 

dimi d iura saecnlum iuvenil i iiistitutione et doctiasimoram librorum ubertate omnes 

ingonii vires ad lite ras iuvandas contulit et infinitum discipulorum numcrum verae 

humamtatis et doctrinae studio imbuit, die XX. mensis novombris anni MDCCCLXXXlD. 

vitao frnctuosissimae et splendidisslmae bis septem lustra, feliciter esuicta, — pro-

spcrrima quaeque apprecantos venerabundi congratulantur Imperialis academiae 

acienti&rum Petropolitanae praeses et socih praeses Comes Demetrius Tolstoj; praesidis 

vices gerens V, Bunjakovskij i. t. d. (Sc 35 imen). 

Že zadnjič omenjena adresa filozofske fakultete b o n s k e g a vseučilišča glasi 

sc cela tako-Ic: 

„Die philosophische Facultät der rheinischen Friedrich Wilhelm Universität 

kann es nicht versagen, an einem Tage, an welchem den Gefühlen Ihrer Verehrer 

ein gemeinsamer Ausdruck gegeben wird, Ihnen auch ihre herzlichen Glückwünsche 

au der Vollendung Ihres siebzigsten Jahres darzubringen. Sie blicken auf einen 

langen Zeitraum uneemüdeter und erfolgreichster Arbeit zurück, Sie können sich 

sagen, dass Sie eine grosse Lebensaufgabe, die Bio sich gestellt, die Erforschung der 

slawischen Sprachen, in umfassendster Weise gelöst haben. Zeuge sind Ihre ver-

gleichende Grammatik, ein Werk von nunmehr dreißigjähriger Anstrengung, Ihr 

altslavisches Lexikon und die lange Reihe der sie vorbereitenden oder ergänzenden und 

vertiefenden Monographien. Damit ist es Ihnen gelungen, sich in die erste Reihe 

der Forscher auf sprachlichem Gebiete au stellen und so lange die Namen der 

beiden Begründer der germanischen und der romanischen Sprachwissenschaft im 

Gedächtnis der Nachwelt leben werden, Avird der Ihrige als der des Dritten genannt 

bleiben. Was dabei zur Forderung der allgemeinen indogermanischen Sprach-

geschichte gowonnen ist, haben Sie verstärkt durch das Licht, das Ihre Bemühungen 

um die kleineren Dialecte, namentlich auf die Rfithsel der Zigeunersprache und 

das Albanische geworfen haben. Neuerdings haben Sic dem reichen Kranz Ihrer 

Verdienste ein neues Blatt hinzugefügt; auch die romanische Philologie schuldet 

Ihnen Dank, seit durch Sie die Bildungsgesetze des Rumänischen, die bisher allen 

Erklärungsversuchen widerstanden, endgilt ig erschlossen sind. Möge es Ihnen ver-

gönnt sein, in gleicher ungeminderter Kraft noch lange zu wirken. Bonn, den 

15, November 1883. Die philologische Fakultät41. & 
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Šolstvo in prosvetn i zavod i v knežev in i Bo lgarsk i . V dopolnjen je ovojih 

sestavkov, ki aem jih priobčiva! pod gornjim naslovom v predlanskem tečaji „Ljubijan-

ske^ft Zvona4 . dodajem sledeče vrste: Srtdtije Sole, katere vzdržuje država sama, 

so sledeče: l) Duhovno semenišče v leskov&kem samostanu pri Trnova, 2} Sofijska 

klasična gimnazij ft, pri kateri se bode odprl zdaj 7. razred, ki bu tudi poslednji 

in najvišji. Ima, preko :»00 učencev. J) Realke so četiri po 7 razredov, kakor gim-

nazije. V Gabrovu j c že polna, v Lompalanki se odpre zdaj sedmi razred, a v 

Kjiatendilu i Varni Sesti. 4) Dve ženski gimnaziji V Sofiji in Tmovu po Л razredov, 

od kojih jc poslednji pedagogičen tečaj, in ima namen prigoloviti narodne učiteljice. 

Predava se tam razven navadnih Šolskih predmetov francoski in ruski jezik. gospo-

dinjstvo, pedagogika in žensko ročno delo, Obe gimnaziji sta že popolni. 4) Dve 

pedagogiki! 5oli za zdaj K jednoletnim tečajem, v Viae i i Šumnu. G) Bve glavni tii-

razredni Soli v Silistri in Caribrodu. Odslej se bo odprla na drSavne stroSkc trgovska 

Sola v Svietovuj viäjc žensko nčiliSče v Varni; obrtna Sob v Knjaževti pri Sofiji 

in j u r i d i č n a a k a d e m i j a v Sofiji, Tudi g o s p o d a r s k a So l a v RuSčuku taka, 

da bi m odprla Bilo bi se to že letos storilo, da nista dva Slovenca, katera sta bila 

po reda povabljena, zavzeti ravnatelj sko mesto, z obečanjem stvar zavlačeval* in se 

lumcčiLo drug za dragim odrekla, Broj učencev v državnih šolah neprestano raste, 

kakor pokazujo sledeCe Številke: 

skupaj : 

Ш 

1573 

JOtn 
9457 

V drugih državah se uči dosta Bolgarov, med temi i o z državnimi štipendijami 

po 90O tlo 1800 frankov; a nekateri jmisti v rarizu, na Dunaj), Moskvi dobivajo 

po 2400 do ,1600 frankov na leto. 

Od drugih iavodov, ki stoje pod nadzorom niinisterstva prosvete, treba tla 

se napormu N a r o d n a b i b l i o t e k a . Ta se vedno množi in broj i za zdaj G'JOrf 

del v 12 ПГ>7 zvezkih ; od teh j ih je Sto v bolgarskem jeziku. NaroCenih je -J8 na-

Tifinih Časopisov. A tega leta se je kupilo 381 knjig, (j kart in 7 rokopisov, a poda-

rilo 50 je biblioteki 007 knjig in Iii Časopisov. Čitateljev je doSlo 3737, a iz knjiž-

nice se je posodilo 468 zvezkov. — Bazven tega so se pomnožile tudi zbirke starin, 

nekoliko kamenov z nadpisi in nokaj starega denarja. Osnovalo se je tudi iz nova 

. B o l g a r s k o k n i ž e v n o d r u f i t v o " , katero je spavalo nekaj let za vojne in silnih 

političnih prepirov med strankami. Prej je delovalo to dmStvo dosti piodonosno v 

Bia i l i ; sedaj ne deluje toliko kakor nekdaj, a vender izdaje svoje „ P e r i o d i č e s k o 

s p i s a njo- in se pripravlja staviti svojo hišo. — 7,& literarna podjetja pri Bolgarih 

za zdaj pač ni niti volje niti dost a pisateljskih moči j . A celo pogrešamo pesnikov. — 

Potem je še spornen i ti „ S t a t i s t i č n o b i v ü " , katero zdaj dovrSnje delo o Štetji ljud-

stva t, januvavija 1.1*81-, in katerega poročilo bode skoro zagledalo svet. Tudi trgovsko 

statistiko nam obeta.— D r ž a v n a t i s k a r n a j e j ako popolno urejena. Ima £tii i stroje, 

ki j ih goni para, dosta gradiva vsakovrstnih pismen, litografijo, graverstvo, in 

knjigoveznico Zdnj si bo tudi st4%vila posebno poslopje, kajti dosdanje mesto je 

jako neugodno — v neki turški džamij L — Pri mimeterstvu sc je ustrojil tudi „Učeben 

svet" pod predsednifitvom dr. Jiretka, kateri jc zvr&il že dosla dobrih zakonskih 

osnov in pravilnikov an Sole, Zdaj je začel tudi uredovati „ U č e b e n v e s t n i k 4 , k i 

Šolsko leto učencev: ličeiik 

1778/3 je bilo 305 — 

187S/80 B „ lfiO 

1880/1 B B 

1881/2 „ n i s « 2У7 

1882/3 B B 3fl4 
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ga izdava ministrstvo p r o m t s Tiskan jc na jako lepem papirji in v lični obliki, 

kakor sploh vse državne tiskovine, katere zdeluje državna tiskarna. — Tako je 

stanje pvosvftte v Bolgariji. Vidi so. da j t napredek ros znaten in da obeta v bodoč-

nosti lepega sadu. Л. Bezen&ek . 

Hrva t ska kn j i ževnos t se je i novim letom pomnožila za nekoliko novili 

časopisov. V Var&ždinn izdava znani rodoljub Bartol Francelj politični tednik 

„ H r v a t s k i n a r o d " ; v Zagreba izhaja äe od 1 novembra h umori stični list 

„B i t 4 1 s podobami; v Karlova izhaja politični tednik „ S v j e t l o " , v Zadru poli-

itični list „S t o k 1 i S* in humoristieno-satiriCni „ O b a d i " ; rasven tuli novih pa 

sta se politična , S l o g a L v Trstu in zabimici-poiična „Hi-v. V i l a - v Zagrebu 

izpremenila v Udsrka in d> л U j na StiU'ta kh i j a j a ča a S l o boda" seje kot d n e v-

11 i k preselila v Zagreb — D r u š t v o sv ,1 e r o n i m a je za leto 188Д. izdalo če-

tvero knjig in sicer - „ D a n i ü t r koledar in letopis, „ Ž i v l j e n j e s v e t n i k o v * 

ка mesec september v pre kras tiein jeziku od dia. Ivckovičn, . O p i s z e m a 1 j a 

u k f} j i 1l H r v a t i s t a i n i j u ' tretji zvezek, od prof. Klaića, in „P r v a p o in o ö 

k a d a t k o n a s t r a d a " od prof. dra. Lobrnajera. Poslednja knjižica, ki jo raz-

jasnuje ;!2 podob, je posebno kov isti ta za prosto ljudstvo, kajti poučuje, kaj treba 

storiti, če sc Človeka kaka nesreča zgodi, pa "i moti t^koj zdravnika pozvati; o, p. 

če kdo utone, če si roko zlomi, spete i, t. d S podobno knjižico bi gotovo tudi 

družba sv. Mohorja ustregla svojim udom. — Rastvcn že omenjenih koledarjev jib 

je priSlo äe petero na svetlo. V Zadru je izdala Dalmatinska Matica „ N a r o d n i 

k o l e d a r " , v Zagrebu je Deželič izdal IX. tečaj svojega „ H r v a t s k e g a u r e -

d o v n i k a 4 1 , koledarja za urade in pisarne; za Bosno jc deželna vlada v Sarajevu 

izdala, koledar „ B o š n j a k 1 , a tudi v malih mestecih v B e l o v a r u in V i t k o -

v a m sta prišla na svetlo dva koledarja s podobami. — Od drugih novih knjig 

je gotovo najimenitnejša „ K n e z M e d o P i t c i ö 1 ! , v kateri je prvi hrvatski kri t ik 

prof, dr. Marković opisal življenje in delovanje toga slavnega Dobrovčana ter este-

tično ocenil njegove pesni — Ort .Hrvatske biblioteke" je prišel na svetlo 14. zvezek, 

v katerem je tiskan hrvatski prevod Feuilletovcga „ R o m a n a s i r o m a š n e g a 

m l a d e n i č a " od G. Gruberja. — M KreSič je izdal „ M U d e g a t r g o v c a \ 

knjigo, k Lite i i je Hrvatska tfati™ dosodila nagrado is DraSkovićeve ustanove. V tej 

knjigi je vse, kav treba trgovca vedeti, Imenitna jc tadi knjiga „O b n r e d j e n j u 

s e l j a f i k o g a p o s j e d a * od M. Smrpkarja, kajti ravno o tem so zvedeni ljudje 

kaj različnega mnenja. m je dobro, da se čuje več glasov. - Gospodu M. Marku 

je odgovoril V. Deželic v svoji brošuri „ M i k l o S i t i H r v a t i ' . Menda se ne 

motim, če mislim, da jc nasprotju v tem vprašanji krivo razno stališče nasprot-

nih strank, in drtizegft nič. — V Varaždinu je jela izhajati „ N a b o ž n a k n j i ž -

il i c a" zbirka pobožnih in poučnih nravnih spisov, gotovo ravno tako koristno pod-

j cilje, kakor Se omenjene „I s k v i o e", zbirke in odrih rekov, katerih je pred kratkim 

že drugi snopič ugledal beli dan. Pri tej pril iki naj omenimo „B o ž i o n i t e", 

vzpodbudne pesence, katere je ип mladino spisal Milaković. — Kako na Hrvatskem 

napreduje tudi Šolska literatura, priča nam petero novih knjig. Prof, Stožir je za 

hrvatske Sole priredil Wachsmuthovo f i z i k o za nižje razrede srednjih Sol; prof. 

Benigav Dfizhalovo m j e r s t v o za male gimnazije ; prof. Marn jc spisal „n e m 5 k o 

v e ž b e n i o o za Ш . i IV. razred srednjih Sol; Prof. dr. Suk „k a t o l i 6 k o a p o 1 o-

g e t i k o i ; za viSje ittzi-ede; a ravnatelj Divkovič „ o b l i k e s t a r o s l o v e n a k e g a 

j e z i k a za Sole*. — V sedanjih političnih razmerah je dobro doSla tudi nemSka 

knjiga ,,Die legitimen und historischen Hechte Kroatiens und der Ausgleich mit 
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Ungarn", v kateri je znani rodoljub i hist pisatelj presv. g. Kukuljevič tujemu 

fivetu razjasnil sedanje državopravno stanje bi-vatskega naroda. 

Češka k j i ževnost . — Knjiga r J . Otto bode v krasni obliki z ilustracijami 

bratov Liebschorov izdal prelepo pesen Jaroalava Vrchliekega: „ L e g e n d a o sv. 

Prokopu ; i , — ,.Ze d n f i v n t r p e n J . " Romaut icM biseri od Eadnera. Pesnil je sicer 

v glavni meri pogrebna, vender pa nam podaje dosti lepih mest; vet ali inenj 

spomina povsod na znano pesen J. Mache: „Maj", — „V bo u r i a k l i d u " . Tako 

se zove zbirka umotvorov mladega pesnita F. Tichega (Ryp&ka). Sploh kažejo 

te pesni precej talent.a in pesniškega Čuta Dele se v tri tlele: tužby vlasteneckč, 

milostne, in rtlznfe. Najlepše sor „Žal nevfetin", „Byl veliky jsem kr i l " , „Smutno 

mi1', in „Snih napad", — tlZ j e s e n i me h o ž i v o t a , Sbirka men£ich biisni Boh. 

Fr. Hakla" , obsega večinoma pobožne in didaktične umotvore. Pesnik je Se iz 

SuEilove Sole. Vroća ljubezen do domovine in 1 m man! stični nazori vejejo iism iz 

vse knjige naproti, — J. Arbes piSe novromätt ; „Štrajchpudlici*, katerega l . sešitek 

ilustrovan od Aleäa, je ravnokar iaSel. V ,,novi biblioteki zibavni®, katero je počel 

izdaj EI ti Ara PeSl v Taboru, izhaja znani roman ruskega radikalnega pisatelja, 

K. CcrnySevakcgu „ötd delatj?''. Preložil ga je na češki jezik J. Peniäek; nedavno 

bil je objavljen tudi v nemškem prevodu — Č e r n a b o r a v i n i r u . Vyliftil Joscf 

Holeček, Doplnčk kreseb >hZa svobodu" D i l l . , Josef Holček trudi se podati čeSkemu 

občinstvu verno sliko Črne gore in prebivalcev nje nib. V knjigi „Za svobo<lni; narisal 

je Orno Uoro иа vojske, v tej knjižici pa nam kaže, kaka jo ta zanimiva deželica 

v mirn, Pisatelj vedo nas iz Prage v Dalmacijo, od tam na Črno Gon> v Cetinje; 

iz C-ctinja kaže nam na izletih podobe Kijeke. Ćrnojevića, Zabljaka. Skaderskega 

Jezera, Podgorice i. t. d. Pisatelj je izbral si boletrističiio obliko za pripovedovanje 

svoje, kar je hvale vredno, ves spis se here kakor povest. — V Pragi začel jo 

izhajati krasen leposloven list v podobami „ Z l a t i Praha* ' . Ureja ga Ferdinand 

Schulz, zalaga pa J, Otto. Odlikuje se s svojo zunanjo eleganco in ukusno opravo 

ne inenj, nego z berilom in podobami; smelo se sme primerjati z naj imenitni Simi 

listi evropskimi. Prvi list prinaša med drugim podobo župana pražkega, Tomaža 

Č ornega. Stibral narisal je „Belvedere kraljice Aue v Pragi", ki je lep spomenik 

iz renesančne dobe nmetuo&ti češke iz XVI, stoletja. Podajejo nam dalje : ^ikaneder 

genrovo sliko „Ob&J pod podloubim", Levy tri krajinske obraze, Karel Liebecher 

podobo Fiirstenberäkega vrta, Nfmecek podobo Myslbekove tebe v dunajski zbori] i ei 

državni j o kateri piše Miroslav Tvrš estetično razpravo. Glede teksta omenimo naj-

prej historično povest \'л peresa Vdelava Reueša Ti-ebižskej£a: ,,Z pane Regeii-

tovyeh zaietd", Vrchückega pesen „Sicilskä ekloga", Jos. Štolba piše potopisni 

sestavek ,,0 vStovć Idznfi mofske", J. TmŽimsky o razvoju ruskega gledišča. Eliška 

Krasnohorskä objavila je novo peščen „Na lirotu mečetL, Otakar Mokrv pa balado: 

„U Troenova1' i. t. d. i- t, d. Kakor jc iz rešenega razvidno, zbrali so se okoli 

Zlate Prabe1' najboljši pisatelji fieškk in z m imo vestjo moremo ta list Slovencem 

priporočati, Za vse leto stoji o.do gl d. za četrt leta pa a.&o gld. — G. F. Jelinck, 

urednik izvrstnega „Slov. Sboroika" v Pragi je izdal krasno knjižico „Polske pan i 

a divky", v katei-i opisuje in slavi domoljubje in odlična ženska svojstva Poljakinj, 

ki so po Jelinekovem opisovanji pravi uzor slovanskemu ženstvn. — 

Po l j ska kn j i ževnost , V Varšavi izhajajo že vet časa ab rana dela plodov itega 

in jako nadarjenega pisatelja H e n r y k a S i c n k i e w i c л & z naslovom r „Pisma Henryka 

Sienkiewicza'1, Spisi njegovi so pisani v realističnem smem; čuti, predmeti in de-

janja slikani so Sive, Peti zvezek obsega: N a j e d n a k a r t e , igro v petih dejanjih 
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in Štiri obraze: L a t a r n i k , H i e w o l a t a t a r s k a , J a m i o l i n B a r t e k z w y e i e z c a 

TeÄko je reči, kateri iz teli stadij jc dati prednost. — Poslednji umotvor Sienkie-

wicaa je „ O g n i e m i m l c c z e m " , katerega sta že izSla dva zvezka v ponatisu iz 

novin „ S l o w o Z a nekaj dnij izide tretji. V tej povesti slika Sienkiewicz s Si-

vimi boj ami dobo kozami! , vojsk, dobo, ko sta Se živela Jeremija Wiinovleeki in 

Bogdan Chmclnicki. Poljsko občinstvo je sprejelo ta roman z velikim navdušenjem 

in krit ika ga smatra za najboljše delo Sienkiewiczevo. — Tudi povesti E l i s e Or-

z e s z k o v i so počele izhajati v YarSavi v posebnih zvezkih. Vse te povesti so ten -

den«ne, V „Marti*', tipu poljske žene, kaže nam pisateljica žalostne pojave mo-

derne vzgoje, V povesti „Nekoliko besed" bori krepko za pravico žene; v „Dru-

žini Brolwifev", v „Prvotn ih" , v „Fzofiču" in drugih odkriva nam ljute rane de-

našnje družbe. Orzeszkowa slovi za jako darovito in obljubljeno pisateljico; kr i t ik i 

poljski stavijo jo na stran Kraszewskemo, Zacharyaszewicsu, Baluckemu, Sienkie-

wiezu, Morzkowski - torej najboljšim sedanjim pisateljem poljskim. - Veliko sen-

zacijo vzbudila je kn j iga: „ O g n i s k o, k s i ? S k a z b S o ro w a, wydaua dla nwezeuia 

l e t n i 6 j p r a t y T. T. J e ž a VarSava 1883. - Poljaki so slavdi petin-

dvajset letnih pisatelja T, T. JeSa (Milkowskega) in v ta naiaeii so izdali omenjeno 

knj igo; Cisti njen dohodek je bil namenjen slavljencu kot honorar za spis, kateri 

se je natisnil v ,.Ugnisku' :. Objavljeno je tukaj dvajset spisov različnega obsega. 

Z igmund Fortunat Milkowski {pseud. Teodor Tom. Jež) te je rodil 43. mareija 

1, 1824, v Saraceji nad DnSstrom. Kaj več svojega življenja je prebil na tu jem; Б 

poCctka je bi l vojak in politični agent, pozneje se. je začel U v i t i z literature, L 1848-

se je udeležil o»erske vojske in prešel potem v Turf.ijo. Jugoslovane pozna izvrstno. 

Dolgo se je potikal po svetu, dokler je naposled ustanovil v Sviti , od koder po-

šilja svoje spisu i.a Poljsko. Posebno dopadali so njegovi „Listi iz Carigrada" 

(18&У). Velikih zaslug si je pridobil v Poljski tudi s tem, d a j e Siril znanje o Jugo-

slovanih, katerim je posvetil mnogo lepih povesti j in pouSnih razprav, — Povest, 

katere je Jež objavil v O b i s k u , „Dolega", prinesla mu jc za honorar 7123 rubljev. 

Orzeszkmva je priobčila povest „Dobra gospa", M Konopnicka je podala lepih 

pesnij pod naslovom „Pod lasem"; zanimivo jc za nas posebno Bandouina de Cour-

tenaya st>is .,0 Slowianach w Wloszech", kjer podaje zanimive vesti o Slovanih v 

južn i in severni Italiji, „Ognisko", k i obaeza äe mnoga lepih opisov in razprav, 

izdal je urednik v&räavske „Prawde", dr. AL S v i e t o c h o w s k i (Okoiiski). - / n a m 

prijatelj Jugoslovanov, profesor Bremslaw Grabowski, izdal je v VarSavi novelo: 

„ D o m p o d o m e n t a l z e m % katera je priporočila vredna, - „ D o n i e z i i a j o m ej. 

Nowelle. Z r fkopismu znaleznionego perzepisal Leopold MSyet. Tom piervrazy, 

Wilno. Obsega G povesty jako nadarjenega mladega pisatelja poljskega Te povesti 

so polne prijaznega življenja, reenice in nenavadnih misli j in pisane so dovrSeno, 

_ „ H u m o r w P a n n T a d e u s z i i . Szkic estetyczny"- D. Zgluiski pre. skuje v tej 

knjižici humor v znanem eposu Mickiewicsevem „Pan Tadousa", in pride do spo-

znanja, da je Miokiewicz največji humorist poljski in jedcu največjih sploh. 

„O z n a e z en in i i v a ž n o š c i z a b y t k ö w p i e r w o t n i c h w r a z u m i e j џ t i i o m i c h 

p o s z u k i v e a n i u . " H en morn i in zaslužni preiskovalec starožitnostij slovanskih, A. 

II. K i r k o r , izdal je v 3. natisu svojo važno knjižico „o pomenu in važnosti pr^ 

votnih ostankov". V prijetni, vsakemu razumlj ivi besedi podaje nam pisatelj zani-

mivih vesti j o važnih spomenikih naših prednikov, o mogilah, kurhai i ih, sežiganji 

človefikih teles, vodnih stavbah predhisteriinih, sploh premnogo poučnega is slo-

vanske arheologije. — „ K w e s t y j a r u n s l o w i a i ' i s k i c h ze s t a n o w i s k a l i n-
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g w i s t i c z nego . Przedstawil Roman Z&wilinski, Krakow." Zawiliriski je že dobro 

znan preiskovalec poljskih dijalektov; v omenjenem delu nam podaje poročila o 

tem, kaj razna učena preiakavapja naSla o tako zvaiiih runah slovanskih, ki so 

se bile buje ohranile v Prilvici na Mcklenbui^keni in v Mikorzynu na Poznanjskem. 

Zaslužno je delo Zsw i l i u t k tg^ ker hofc poljskemu občin&tm na podlagi pi-ciska-

vanj Jagiča in Pandor ina de Conrtcnay iah iti misel o „ runah" slovanskih, katere 

se nahajajo le na falzifikatih. — r — 

R u s k a kn j i ž evnos t . V e f i e r n i e o g ti i. Sohranie neizdannyh stihotvorenij 

A Feta. — Fe t je že iz prejšnjih dob dobro znan pesnik, ne sitev občinstvu, ampak 

pesnikom, kakor jo dobro rekel neki ruski kritik- Vse pesni so polne elegitnega 

ču t a ; smrt ljubljene Seno je naudala pesnika r. veliko žalostjo. Nujlep&e so: 

Зјспјс р г е Ш je brez vidnega sleda"; včeva'1, „Vso noč i[ in „Psevdopojetu", Knj iga 

obsega tudi nekaj prevodov, kateri pa izvirnih pesnikovih umotvorov ne dosezajo. — 

P o l n o e s o b r a n j e sou i n en i j J . A, O o n č a r o v a , S. Pbg. tftß'J. Knjigar Glazunov 

je Kiiović izdal ubrana dela imenitnega pripovednika ruskega Gončarova. kateri se 

na stran postavlju Targenevu, Gomolju, Dostojcvskenui in grofu Levu Tolstoemu, 

To izdavo, ki obsega S zvezkov ter stoji 13 i'ubljev, difti sdika pisateljeva, kakor 

ju je graviral akademik J. P. Požaloit in in en faksi m i le. To se nam podajejo naj-

lepše vnske povesti in najboljši romani: Obyknovennaja istorjja, Oblümov, Obryv, 

Fregat, Pal lada in Oetyre očerka. — Z a p i s k i S t e p n j a k a . Oicrk i i razskazi 

E r t e l j a . Spbg. lS-^iij 2 zvezka Novelist A. N- 15rtelj je v toh zvczkili izda) nekoliko 

svojih Čvtie i n povesti j. katere je ruska krit ika jako hvalila. Kanejo se nam razno-

lični tipi sedanjega življenja, opisani z veščim ptsr^som in vročim čutom. L. 18B3. 

je priobčil „Vrstnik Ev ropy* najnovejšo Erteljevo novelo „Volhonska gospica". — 

S b o r n i k s t a t e j p o s l a v j a n o v $ d @ n i j u , a ost a v l e n o j i i z d a n n o j u č e n i -

k a m i V- J L a m a n s k a g o p o s l u č a j u 2 Ö ~ l £ t i j a e g o u č e n o j i p r o fes or a k o j 

d č j a t e l j n o s t i , Spbg. 1&73, 495 str. Peterburški profesor V. J, Lamanskij obhajal 

jc po leti petin dvajset letnico svojega znanstvenega iu učiteljskega delovanja. 21 nje-

govih učencev se jo zbralo ter mu podalo za spomin zbirko znanstvenih razprav 

z zgoraj omenjenim naslovom. V tej prelepi in v a Sni knjigi nahajamo med drugim 

tazprave T. J. Đspen$kega, T. D. Florinskega, Palmova, T. T. Zigcla, Anenkova, 
PtaSiikega, G, A. Voskresenskg pi£c u V a l e n t i n u V o d n i k u . A. S. Hudiluvič 

piše o. Je v. Kavaninu, skoraj pozabljenem starodalmatinskem panslavistu iz počefk» 

18. stoletja Vasilij Malin in piše o gramatiki Ivana, eksarha bolgarskega J. Auenskij 

podaje jako zanimive opazke ,,o jeeiku in pojeziji ruskega severja", Seme nov ič pa 

o jeziku ogerskih Malo i n sov, katerih narečje je dosedaj kolikor toliko Se nepoznano. 

Dalje nahajamo tnkaj raaprave Vasilija S. Regelja, A L. Petrova, V. A. Krak an a, 

Polihronija A, Syrkua, G. M. Knjazeva (o Vetmniči, dobrovni&kem pesniku 16. stol ), 

J. J. Sokolova in M. 1st omnia (o foniäki teoriji, o narodni kompoziciji slovanski). 

Lepšega spomenika pač niso mogli hvaležni učenci podati l jubljenemu in ne nt rudnemu 

učitelju. — K. 

„Ljubljanski Zvon" 

izhaja po 4 pole obsežen v veliki osmerki po jeden pot na mesec v zvezkih ter 

stoj i : celo leto 4 g!d. CO k r , pol leta 2 gld. Ж). četrt leta 1 gld. 1& kr. 

Za vse neavstrijske debele po 6 g l d , za dijake po 1 gld. na leto 

Za ložn ik i : dr. I. T a v č a r in drugovi. — Za uredništvo odgovoren: Fr. Levec. 

Uredništvo in upravmštvo v Kov i h ulicah ,r>. 

Tiska ,Xarodna Tiskarna1' v Ljubljani, 

's* - , . 

r_ -з" / 
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